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＜24種・20μg/g,、30μg/gへの対応の場合の見本＞

繊維製品に係る有害物質の不使用に関する品質基準（見本）
「有害物質を含有する家庭用品規制法」[1]
日本繊維産業連盟「ガイドライン」2015年版に準拠
2015年11月１日（制定日付で差替え）改訂制定
＊当キットを採用する企業が個別に自社での制定日付を決定のこと
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対象物質
別表に定める特定芳香族アミン24物質を還元生成するアゾ色素[2]（染料、顔料）
基準
所定の試験法による還元分解の結果、別表に定める特定芳香族アミン24物質が繊維製品から20 (30) [3]μg/g (mg/kg, ppm)を超えて検出されるアゾ色素は、不使用とする[4]
対象製品
自社繊維製品全般（人工皮革、合成皮革を含む）


（又は法規制対象品のみ、）及び皮革製品（毛皮製品含


む）のうち、下着、手袋、外衣、帽子及び床敷物
発効

この基準は20○○年○○物（継続品含む）より適用する

Standards on Nonuse of Harmful Substances for Textiles and Clothing; Sample
Based on Act on Control of Household Products Containing Harmful Substances, Act No. 112 of 19731 and the 2015 Voluntary Guideline of the Japan Textile Federation
Revised on (Date), Adopted on November 1, 2015
＊Date should be decided and written by the ISSUER
Prescribed 
Azo colorants2 (dyes and pigments), which might form Substances
specific aromatic amines on the Annexed List (24 substances, 

P 2) by reductive cleavage. 

Description of 
Azo colorants (dyes and pigments), from which any of the
Standards
specific aromatic amines are detected in excess of 20 (30)3 μg/g (mg/kg, ppm) of textile products as a result of reductive decomposition of azo groups by the prescribed assay methods, must not be used.4 
Applicable
All textiles and clothing products (Regulated products only)
Products
Leather products of garment including Fur, underwear, 


gloves and floor 
covering. 
Effective
Effective starting from materials and products purchased 
for_(season )_products marketed by the issuer in 
 ____(issued date)____,, including continuing products.
注 [1] 有害物質を含有する家庭用品の規制に関する法律（昭和48年10月12日法律第112号）2015年4月政令公布、2016年4月1日施行でアゾ染料が規制物質として追加
[2]  日本繊維産業連盟「ガイドライン」に倣い、染料と顔料の総称として「色素」と記載する
[3]  法規制では基準値は30 μg/g だが、中国に倣い20 μｇ/ｇ とする小売業が存在
[4]  証明法は仕入先による確認付「不使用宣言」及び同「使用色素（染料、顔料）について」を原則とし、「Oeko-Tex®[5] Standard 100認証」と所定の「分析証明」も可とする
[5] 「Oeko-Tex®」は、エコテックス®国際共同体の国際登録商標
1 Act No. 112 of 1973 : http://www.japaneselawtranslation.go.jp/law/detail/?id=1949&vm=04&re=01　Azo colorants shall be regulated from April 1, 2016
2 Dyes and pigments are collectively called “colorants” with the Voluntary Guideline of the Japan Textile Federation. 
3 Reference value might vary depend on Japanese Regulation or Chinese Regulation.
4 In principle, the method of verification shall be based on a Nonuse Declaration with confirmation by buyers. Either an Oeko-Tex®5 Standard 100 Certificate, or a Certificate of Analysis based on a prescribed method may also be used.
5 Oeko-Tex® is an international registered trademark of the International Oeko-Tex® Association.　 

「特定芳香族アミン24種一覧表」、「証明方法」及び「試験法」
	CAS No.
	名称
	基準の内容

	60-09-3
	4-アミノアゾベンゼン
	所定の試験法によるアゾ基の還元分解の結果、左記に定める特定芳香族アミンそれぞれが、繊維製品から20（30）μｇ/ｇを超えて検出されるアゾ色素（染料、顔料）は、不使用とする

	99-55-8
	2-アミノ-4-ニトロトルエン
	

	92-67-1
	4-アミノビフエニル
	

	101-80-4
	4,4'-オキシジアニリン
	

	90-04-0
	オルト-アニシジン
	

	97-56-3
	オルト-アミノアゾトルエン
	

	95-53-4
	オルト-トルイジン
	

	95-68-1
	2,4-キシリジン
	

	87-62-7
	2,6-キシリジン
	証明方法

	95-69-2
	4-クロロ-オルト-トルイジン
	・「Oeko-Tex® Standard 100認証」または所定の試験法による「分析証明」も可
・CNTACホワイトリスト管理システム

	615-05-4
	2,4-ジアミノアニソール
	

	101-77-9
	4,4'-ジアミノジフエニルメタン
	

	91-94-1
	3,3'-ジクロロベンジジン
	

	838-88-0
	3,3'-ジメチル-4,4'-ジアミノジフエニルメタン
	

	119-93-7
	3,3'-ジメチルベンジジン
	

	119-90-4
	3,3'-ジメトキシベンジジン
	

	139-65-1
	4,4'-チオジアニリン
	

	137-17-7
	2,4,5-トリメチルアニリン

	試験法

	95-80-7
	2,4-トルイレンジアミン
	厚生労働省法（平成27年省令124号）
JIS L 1940-1&3: 2014
ISO 24362-1&3: 2014
EN 14362-1&3: 2012
皮革については下記
ISO 17234-1:2015
ISO 17234-2:2011

	91-59-8
	2-ナフチルアミン
	

	120-71-8
	パラ-クレシジン
	

	106-47-8
	パラ-クロロアニリン
	

	92-87-5
	ベンジジン
	

	101-14-4
	4,4'-メチレン-ビス-（2-クロロアニリン）
	


Sequence of materials in Japanese, posted the order of the Regulation planned promulgation in March 2015 and in English, Appendix 8: Entry 43, European REACH
Annexed List: Specific Aromatic Amines, Method of Verification and Prescribed Assay Methods
	CAS No
	Name of substance listed 
	Description of Standards

	101-14-4 
	2,2'-dichloro-4,4'-methylenedianiline (MOCA) 
	Azo colorants (dyes and pigments), from which any  of specific aromatic amines are detected in excess of 20 (30)μg/g of textile products as a result of reductive decomposition of azo groups by the prescribed assay methods, must not be used.

	137-17-7 
	2,4,5-trimethylaniline 
	

	90-04-0 
	2-Methoxyaniline,o-Anisidine 
	

	91-59-8 
	2-naphthylamine 
	

	91-94-1 
	3,3'-dichlorobenzidine 3,3'-dichlorobiphenyl-4,4'-ylenediamine 
	

	119-90-4 
	3,3'-dimethoxybenzidine o-dianisidine 
	

	119-93-7 
	3,3'-dimethylbenzidine 4,4'-bi-o-toluidine 
	

	838-88-0 
	4,4'-methylenedi-o-toluidine 
	

	101-80-4 
	4,4'-oxydianiline 
	Method of Verification

	139-65-1 
	4,4'-thiodianiline 
	Either Declarations via White List System in China, Oeko-Tex®

Standard 100 Certificate or a Certificate of Analysis conducted

employing a prescribed assay method may also be used.

	101-77-9 
	4,4’- Diaminodiphenylmethane (MDA)   
	

	60-09-3 
	4-Aminoazobenzene 
	

	95-69-2 
	4-chloro-o-toluidine 
	

	106-47-8 
	4-chloroaniline 
	

	615-05-4 
	4-methoxy-m-phenylenediamine 
	

	95-80-7 
	4-methyl-m-phenylenediamine (toluene-2,4-diamine) 
	

	99-55-8 
	5-nitro-o-toluidine 
	Prescribed Assay Methods

	120-71-8 
	6-methoxy-m-toluidine (p-cresidine) 
	Method by Ministerial ordinance of MHLW, No 124, 2015
JIS L 1940-1&3: 2014
ISO 24362-1&3: 2014
EN 14362-1&3: 2012
For leather
ISO 17234-1:2015
ISO 17234-2:2011

	92-87-5 
	Benzidine 
	

	92-67-1 
	Biphenyl-4-ylamine,4-aminobiphenyl xenylamine 
	

	97-56-3 
	o-aminoazotoluene,4-amino-2',3-dimethylazobenzene,4-o-tolylazo-o-toluidine 
	

	95-53-4 
	o-toluidine,2-aminotoluene 
	

	95-68-1
	2,4-Xylidine
	

	 87-62-7
	2,6-Xylidine
	


「繊維製品に係る有害物質の不使用に関する品質基準：要求事項」
I 「使用色素（染料、顔料）について」の提出
1. 提出の要件
1) 提出時期
毎年、期初の指定日とする
2) 有効期限
一年間とし、毎年更新
3) 指定する書式
指定書式< F - A >
4) 根拠資料の提出
「使用色素（染料、顔料）について」に基づく不使用の
根拠資料提出が必要
法律順守のため、根拠確認の確実な励行が求められる。
尚、中国においてはサプライチェーンを通じて根拠確認が確実に行える場合を除き、ホワイトリスト管理システム（白名单管理体系）の使用を推奨する。 
Ⅱ　根拠資料として「自社使用の確認済染色企業工場一覧」の提出
1. 「自社使用の確認済染色企業工場一覧」の要件
1)  提出時期
· 毎年、期初の指定日とする
· 「包括不使用宣言」と同時に提出
· 追加・変更時には速やかに更新必要
2) 有効期限
一年間とし、毎年更新
3) 指定する書式
指定書式< F - 1 >
4) 指定する確認方法
· 原則、「染工場不使用宣言」< F - B >に依ること
· 「Oeko-Tex® Standard 100認証」又は所定の試験法による「分析証明」も可
· CNTAC　ホワイトリスト管理システム
III 染色加工実施工場名の報告
1. 原材料の場合の要件
原材料製造工程で複数染色工程を経る場合は、その全てを対象とする

Standards on Nonuse of Harmful Substances for Textiles and Clothing: Requirements
I. Comprehensive Nonuse Declaration
In order to confirm conformity to the issuer’s Standards on Nonuse of Harmful Substances for Textile and Clothing, a Comprehensive Nonuse Declaration shall be submitted.
1. Conditions of Submission
1) Frequency of Submission
Once a year, in April
2) Term of Validity 
One year, and shall be updated annually.
3) Format
In a format specified by the issuer, F - AE
4) Confirmation Documents
Confirmation documents for Comprehensive Nonuse Declaration shall be submitted.
The declarations and other evidence files shall be properly transferred. In China via White List System unless proper audit and correct transfer among supply chain due to the azo-dye regulation from April 2016.
II. List of Nonuse-Confirmed Factories of Subcontracting Dye Houses as a Confirmation Document
1. Requirements for the List of Nonuse-Confirmed Factories of Subcontracting Dye Houses
1) Frequency of Submission
· Once a year, in specified month
· The list shall be submitted together with a Comprehensive Nonuse Declaration.
· The list shall be updated as soon as possible whenever an addition to the list or a change occurs.
2) Term of Validity
One year, and shall be updated annually.
3) Format
In a format specified by the issuer, F - 1E
4) Confirmation Method
· In principle, the list shall be based on Declaration of Nonuse by Dyeing Factories, F – BE, in China Declaration via White List System shall be basic method to coply.
· Either an Oeko-Tex® Standard 100 Certificate or a Certificate of Analysis conducted employing a prescribed assay method may also be used. 
III. Reporting of the Names of Factories Engaged in Dyeing Processes
1. Requirements for Raw Materials
If the production of raw materials involves multiple dyeing processes, all 

1) 報告時期
原則としてシーズン単位又は納品の都度
2) 指定する書式
指定書式< F - 2 >
但し、「材料性能確認書」等使用の場合は加工実施染色企業工場名の記載あれば不要
3) 指定する確認
納入する全材料の加工実施染色企業工場名と「自社使用の確認済染色企業工場一覧」< F - 1 >の照合
2. 商品の場合の提出の要件
原材料製造工程で複数染色工程を経る場合は、その全てを対象とする
1) 報告時期
原則としてシーズン単位又は納品の都度
2) 指定する書式
指定書式< F - 2 >
但し、「材料性能確認書」等使用の場合は加工実施染色企業工場名の記載あれば不要
3) 指定する確認
納入する商品全材料の加工実施染色企業工場名と「自社使用の確認済染色企業工場一覧」< F - 1 >の照合
　　　　　
Ⅳ　仕入先の管理責任
1. 上流工程企業の適正管理の要件
1) 伝達と説明
「繊維製品に係る有害物質の不使用に関する品質基準」及び「繊維製品に係る有害物質の不使用に関する品質基準：要求事項」の配付と遵守要請の実施
2) 管理責任
染色加工企業工場まで遡る根拠資料の確認と保持
（但し、各段階の管理については<参考F - 3 >を参照）　
2. 染色加工企業工場の「不使用宣言」< F - B > の保持
1) 提出責任

names of dyeing factories shall be reported.
1) Frequency of Submission
Once every season in principle, or at each product delivery
2) Format
In a format specified by the issuer, F - 2E
Submission is not required when using a Material Properties Certificate listing the names of factories engaged in dyeing processes.
3) Confirmation Method
Collation of the names of dyeing factories that processed any materials supplied to the issuer with the List of Nonuse-Confirmed Factories of Subcontracting Dye Houses, F - 1E
2. Requirements for Products
If the production of raw materials involves multiple dyeing processes, all names of dyeing factories shall be reported.
1) Frequency of Submission
Once every season in principle, or at each product delivery
2) Format
In a format specified by the issuer, F - 2E.
Submission is not required when using a Material Properties Certificate listing the names of factories engaged in dyeing processes.
3) Confirmation Method
Collation of the names of dyeing factories that processed any materials used for products supplied to the issuer with the List of Nonuse-Confirmed Factories of Subcontracting Dye Houses, F - 1E
IV. Management Responsibilities of Suppliers
1. Requirements for proper oversight of the companies engaged in upstream   processes
1) Communication and Explanation
Distribution to companies engaged in upstream processes of the issuer’s Standards on Nonuse of Harmful Substances for Textiles and Clothing and the issuer’s Standards on Nonuse of Harmful Substances for Textiles and Clothing: Requirements, as well as submission of requests for observation of these standards
2) Responsibility for Management
Checking of confirmation documents, including those submitted by the factories of dye houses, and storage of those documents
(See reference material F - 3E for the management of each step of processing.)
2. Submission and storage of Declarations of Nonuse by Dyeing Factories, F - BE
1) Responsibility for Submission 
The Nonuse Declarations shall be ready for submission at any time upon request from the issuer.
Checking of Nonuse Declarations of the dyeing factories

必要に応じ、当社の要請でいつでも提供可能とする
2) 染色企業工場「不使用宣言」の確認
· 工場単位での在庫色素（染料、顔料）の一覧
（但し、個別の色素（染料・顔料）名称や一覧の公表は必須ではない）
· 全ての在庫色素（染料、顔料）の特定芳香族アミン不生成情報の確認と保持
（但し、情報のない色素（染料、顔料）は、施錠保管庫等で、誤使用のおそれの無いよう管理）
· 確認された安全性情報は、問題発生時などには、速やかに提供可能
V 立ち入り確認の承諾
1. 当社による立ち入り確認の承諾
1) 確認の時期
品質基準及び要求事項の発行社が必要と判断した場合
2) 確認の対象
· 上流工程企業への「繊維製品に係る有害物質の不使用に関する品質基準」「繊維製品に係る有害物質の不使用に関する品質基準：要求事項」の伝達
· 報告された「使用色素(染料、顔料)について」の根拠資料
· 染色加工企業工場の「不使用宣言」
VI その他の根拠資料：
「自社使用の確認済染色企業工場一覧」< F - 1 >及び「染色加工実施工場一覧」< F - 2 >に依らない場合
1. 「Oeko-Tex® Standard 100認証」
1) 指定書式
当社へ納品される全原材料又は商品の「Oeko-Tex® Standard 100認証」の写し
2) 報告の要件
· 当社へ納品される原材料又は商品が、根拠となる
· 
List of colorants stocked in each factory
(Publication of the names of individual colorants) or a list is not mandatory.) 
· Confirmation of information on all colorant stocks concerning the non-generation of specific aromatic amines, as well as the storage of the information.
(Colorants that lack this type of information shall be kept in locked storage to avoid possible misuse.)
· Confirmed safety information shall be ready for prompt submission when problems arise.
V. Acceptance of On-Site Audits
1. Acceptance of on-site audits by the issuer of supplier firms, including those in upstream processes
1) Frequency of Audits
Whenever the issuer considers it necessary.
2) Content of Audits
· Communication of  the issuer’s Standards on Nonuse of Harmful Substances for Textiles and Clothing and the issuer’s Standards on Nonuse of Harmful Substances for Textiles and Clothing: Requirements to the companies engaged in upstream processes
· Confirmation documents for Comprehensive Nonuse Declaration submitted
· Nonuse Declarations of the dyeing factories
VI. Other Confirmation Documents:
When not using the List of Nonuse-Confirmed Factories of Subcontracting Dye Houses, F - 1E, or the List of Factories Engaged in Dyeing Processes, F - 2E
1. Oeko-Tex® Standard 100 Certificate 
1) Format
Copy of Oeko-Tex® Standard 100 Certificate for all raw materials or products delivered to the issuer.
2) Requirements for the Reports
· Raw materials and products delivered to the issuer shall be among the items certified on the Oeko-Tex® Standard 100 Certificate used as the confirmation document.
The Oeko-Tex® Standard 100 Certificate shall be valid at the 

「Oeko-Tex® Standard 100認証」の対象範囲内
· 取引の時点で「Oeko-Tex® Standard 100認証」が
その有効期間内
2. 「分析」
1) 所定の分析試験法
·  厚生労働省法（平成27年省令124号） 素材・製品
· 　JIS L 1940-1&3 : 2014
素材・製品の分析
· 　ISO 24362-1&3 : 2014　　　素材・製品の分析 
· 　EN 14362-1&3: 2012
素材・製品の分析　　　
2014年6月にJIS L 1940-1&3 : 2014が発行
厚生労働省法はこのJIS に準拠
2) 分析試験実施機関の認定要件
· JIS L 1940-1&3 :2014の場合はJNLA登録試験所であること（2014年12月より登録公示開始済み）
· ISO 24362-1&3 : 2014及びEN 14362-1&3: 2012の場合、所定の分析方法の実施設備とスタッフが揃っていること
3) 指定書式
分析実施機関の所定「分析証明」（日本語、海外では英語）の写しとする

time of the business transaction.
2. Analysis
1) Prescribed Assay Methods
· Method by Ministerial ordinance of MHLW, No 124, 2015 
for textile products and material
· JIS L 1940-1&3: 2014 for textile products and material
· ISO 24362-1&3: 2014 for textile products and material
· EN 14362-1&3: 2012 for textile products and material
Method by Ministerial ordinance of MHLW is compatible to JIS L 1940-1&3:2014, the IDT of ISO 24362-1&3:2014
2) Requirements for Facilities Conducting Analysis 
· Possession of certifications and qualifications for the assay  methods as an analysis conducting facility for JIS L 1940-1&3: 2014 such as JNLA in Japan
· The facility shall possess the equipment and staff required to conduct the prescribed assay methods for ISO 24362-1&3: 2014 and EN 14362-1&3 :2012.
3) Format
Copy of Certificate of Analysis (In Japanese; in English for overseas facilities) officially issued by the facility that conducted the analysis
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